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NORSK

7.0 Valg av brensel
Bruk alltid foreskrevet brensel. (Brenseltype er beskrevet i 
«2.0 Tekniske data» i installasjonsmanualen for det enkelte 
produkt). 
Det gir det beste resultatet, annet brensel vil kunne skade 
ildstedet. 

7.1 Jøtuls definisjon av kvalitetsved
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NORSK

8.0 Bruk

Brennplater
Jøtul produkter har 2 typer brennplater:
• Støpejern
• Vermiculite (gulfarget).
NB! Vermiculiteplatene kan ta skade ved hardhendt ilegg 
av brensel under bruk.

Luftventiler
Et produkt har som oftest 2 ventiler. Luftventil og 
opptenningsventil.
Luftventilen styrer forbrenningsluften, og opptennings
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9.0 Vedlikehold

9.1 Rengjøring av glass 
Jøtuls ildsteder er utstyrt med luftspyling av glasset. Via 
luftventilen spyles luft nedover langs innsiden av glasset og 
reduserer avsetningen av sotbelegg.

Det vil allikevel alltid dannes noe sot på glasset, men mengden 
vil være avhengig av de stedlige forhold og regulering av 
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10.0  Driftsforstyrrelser - 
feilsøking

Dårlig trekk
• Sjekk skorsteinens lengde slik at den dekker kravene i  nasjon-

ale lover og regler. (Se også avsnitt«2.0 Tekniske data» og «3.0 
Installasjon» (Skorstein og røykrør) i installasjonsmanualen 
for informasjon.)

• Kontroller at min. tverrsnitt på skorsteinen er i henhold til 
det som er beskrevet i «2.0 Tekniske data»  i installasjons-
manualen.

• Se til at det ikke er noe som hindrer røykgassene å slippe ut: 
Grener, trær etc.

• Ved mistanke om for høyt/dårlig trekk i skorsteinen, må det 
søkes fagkyndig hjelp for måling og utbedring.

Ilden dør ut etter en tid
• Kontroller at brenslet er tørt nok.
• Sjekk om det er undertrykk i huset;  steng mekaniske vifter og 

åpne  et vindu i nærheten av peisen.
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DANSK

8.0 Brug

Brændplader
Jøtul-produkter har 2 typer brændplader:
• Støbejern 
• Vermiculite (gulfarvet) 
NB! Vermiculitepladerne kan tage skade ved håndhændet 
ilægning af brændsel under brug.

Luftventiler
Et  produkt  har oftest  2 vent i ler. Luftvent i l  og 
optændingsventil.
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9.0 Vedligeholdelse

9.1 Rengøring af glas 
Jøtuls brændeovne er udstyret med luftspuling af glasset. 
Via luftventilen spules luft ned langs indersiden af glasset og 
reducerer afsætningen af sodbelægninger.

Trods dette, vil der altid blive dannet noget sod på glasset, men 
mængden afhænger af de lokale forhold og reguleringen af 
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SVENSKA

10.0  Driftsproblem – 
felsökning
Dåligt drag
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10.0  Käytössä ilmenevät 
ongelmat - vianmääritys

Huono veto
• Varmista, että savupiipun pituus vastaa paikallisia lakeja ja 

määräyksiä. (Katso tarkempia tietoja myös asennusohjeen 
kohdista «2.0 Tekniset tiedot» ja «3.0 Asennus» (Savupiippu 
ja savuputki).)
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les combustibles recommandés.
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8.0 U�ytkowanie

P›yty wewn�trzne
P›yty konwekcyjne w produktach firmy Jøtul mog� by� wykonane z:

€ �eliwa 

€ wermikulitu (�ó›te)

UWAGA! Nale�y zachowa� ostro�no�� podczas wk›adania opa›u do 
kominka, poniewa� p›yty wermikulitowe mog� ulec uszkodzeniu.

Nawiewy powietrza
Generalnie, ka�dy produkt ma dwa nawiewy: nawiew powietrza 
spalania i nawiew powietrza do rozpalania.

Nawiew powietrza spalania reguluje dop›yw powietrza spalania, 
a nawiew powietrza do rozpalania doprowadza powietrze 
bezpo�rednio opa›u doazyo rozpalaniu.
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8.0 �W�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�y

�<�g�m�l�j�_�g�g�b�_ �k�l�_�g�d�b
�I�j�h�^�m�d�l�u Jøtul �f�h�]�m�l �[�u�l�v �h�k�g�Z�s�_�g�u �^�\�m�f�y �\�b�^�Z�f�b 
�\�g�m�l�j�_�g�g�b�o �k�l�_�g�h�d:

• �q�m�]�m�g�g�u�f�b �k�l�_�g�d�Z�f�b;

• �\�_�j�f�b�d�m�e�b�l�h�\�u�f�b �k�l�_�g�d�Z�f�b (�`�_�e�l�h�]�h �p�\�_�l�Z).

�<�g�b�f�Z�g�b�_! �H�k�l�h�j�h�`�g�h �^�h�[�Z�\�e�y�c�l�_ �l�h�i�e�b�\�h �\ �d�Z�f�b�g, �q�l�h�[�u 
�g�_ �i�h�\�j�_�^�b�l�v �k�l�_�g�d�b �b�a �\�_�j�f�b�d�m�e�b�l�Z.

�<�_�g�l�b�e�y�p�b�h�g�g�u�_ �h�l�\�_�j�k�l�b�y
�D�Z�d �i�j�Z�\�b�e�h, �i�j�h�^�m�d�l �h�k�g�Z�s�_�g �^�\�m�f�y �\�_�g�l�b�e�y�p�b�h�g�g�u�f�b 
�h�l�\�_�j�k�l�b�y�f�b: �h�l�\�_�j�k�l�b�_�f �^�e�y �i�h�^�Z�q�b �\�l�h�j�b�q�g�h�]�h �\�h�a�^�m�o�Z �b 
�h�l�\�_�j�k�l�b�_�f �^�e�y �i�h�^�Z�q�b �\�h�a�^�m�o�Z �g�Z �j�h�a�`�b�].

�H�l�\�_�j�k�l�b�_ �^�e�y �i�h�^�Z�q�b �\�l�h�j�b�q�g�h�]�h �\�h�a�^�m�o�Z �h�[�_�k�i�_�q�b�\�Z�_�l 
�i�h�^�Z�q�m �\�h�a�^�m�o�Z �^�e�y �]�h�j�_�g�b�y, �Z �h�l�\�_�j�k�l�b�_ �^�e�y �i�h�^�Z�q�b �\�h�a�^�m�o�Z 
�g�Z �j�h�a�`�b�] - �^�h�k�l�m�i �\�h�a�^�m�o�Z �\ �d�Z�f�b�g
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�L�_�j�f�h�f�_�l�j
�I�j�b �l�h�i�d�_ �d�Z�f�b�g�Z �m�]�e�_�f, �f�u �j�_�d�h�f�_�g�^�m�_�f �b�k�i�h�e�v�a�h�\�Z�l�v 











65



66

9.5 Prohlídka krbu
Spole�nost Jøtul doporu�uje, abyste po vymetení/vy�i•t�ní 
osobn� provedli d�kladnou prohlídku krbu. Zkontrolujte v•echny 
viditelné plochy, zda na jejich povrchu nich nejsou praskliny. Také 
zkontrolujte, zda jsou v•echny spoje ut�sn�né a zda jsou t�sn�ní 
na svém míst�. V•echna t�sn�ní vykazující známky opot�ebení 
nebo deformace je nutné vym�nit. 
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